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Ruchovci a lumírovci

- literatura 70. a 80. léta 19.století

- vzrůst hospodářské moci měšťanstva

- převaha poezie

- konflikt mezi mladočechy a staročechy (mladočeši - chtěli 

- formování dvou literárních skupin nové generace s návazností na májovce. Jsou to Ruchovci a Lumírovci

Ruchovci

- tzv. škola národní

- Na počest položení základního kamene Národního divadla vzniká almanach Ruch (1868)

- je více zdůrazněna sociální stránka a revoluční tradice

- myšlenky slovanské jednoty a odhodlaného vlastenectví

- jsou silně ovlivňování historií

- chtěli rozšířit počet česky mluvících spisovatelů

- převaha poezie

Svatopluk Čech (1846 - 1908)

- narozen v Ostředku na Benešovsku

- pocházel z úřednické rodiny

- vystudoval gymnázium a práva

- novinář, básník a prozaik

- právní praxi vykonával jen krátce a poté dělal redaktora časopisu Květy

- nikdy se neoženil, byl samotář

- v tvorbě řešil aktuální národní a sociální problémy, často idealizuje selství

- cestoval po Evropě

Dílo:

a) epika

- historická:

téma husitství (Žižka, Husita na Baltu, Adamité, Václav z Michalovic)
- venkovské téma:

Ve stínu lípy - povídky, které si vyprávějí vesničané večer pod lípou
Lešetínský kovář - boj proti germanizaci českého venkova 
Sekáči - o životě venkovských dělníků, odpor k útlaku 
- alegorické básně:

(reagoval na atmosféru doby)

Slávie - o lodi na rozbouřeném moři, loď je zachráněna
Evropa - o lodi na rozbouřeném moři, nakonec ztroskotá = Evropa zmítaná sociálními nepokoji

- satiry

Hanuman - zvířecí komický epos - opičák uteče z cirkusu zpět do pralesa a začne tam organizovat život podle lidské společnosti 

Pravda - nejostřejší satira o sestoupení pravdy na zem.
b) lyrika (politická, vlastenecká)

Jitřní písně - svornost národa (Hrdina budoucnosti, Buď práci čest, Podzemní hlas)
Písně otroka - lyricko-epická sbírka se 3mi oddíly (lyrické verse, epické jádro, vrchol - básníkova vize)
c) próza

Pravý výlet pana Broučka do Měsíce - Čech ironizuje spory mezi Lumírovci a Ruchovci

Nový epochální výlet Pana Broučka, tentokráte do XV. století - Brouček, jako představitel pražského měšťanstva se octne v době husitských válek, chce se přidat na vítěznou stranu, protože nezná historii a je zbabělec, tak se přidá na stranu křižáků

Eliška Krásnohorká (1847 - 1926)

- básnířka, překladatelka

- ostře kritizovala Lumírovce

Dílo:

libreta

ke Smetanovým operám (Hubička, Tajemství, Čertova stěna)

Lumírovci

- tzv. kosmopolitní škola

- seskupení kolem časopisu Lumír (1873), který vydával J.V.Sládek. 

- ve svém programu byla návaznost na májovce, chtěli povznést českou literaturu na světovou úroveň

- překládali zejména z anglosaských a románských jazyků

- ve vlastních dílech využívali i podnětů ze světové lit.

- požadavek umělecké svobody a čistého umění

- přinesli množství nových literárních forem 

Josef Václav Sládek (1845 - 1912)

- básník, fejetonista, překladatel

- z rodiny zednického mistra

- narodil se na venkově ve Zbirohu u Berouna

- studoval přírodní věda a matematiku, studium přerušil odjezdem do Ameriky

- žil 2 roky v Americe - dělal tam vychovatele, učitele i dělníka na farmách

- v Americe poznává dvě strany života (velkou občanskou svobodu i rasovou diskriminaci původních obyvatel) 

- po návratu z Ameriky redaktor časopisu Lumír

- profesor angličtiny na obchodní akademii

- zemřela mu žena

Dílo:

a) osobní lyrika

- básně zaměřené na základní situace lidského života

sbírka Básně - smrt manželky, dojmy z Ameriky, o životě 70.let, útlak indiánů v Americe

Jiskry na moři

Světlou stopou

Sluncem a stínem

b) sociální a vlastenecká lyrika

báseň Hlavy vzhůru - výzva k národní hrdosti

c) oslava venkova

Selské písně a České znělky - obrazem přilnutí k rodné zemi a venkovu

d) básně pro děti 

- zakladatel moderní poezie pro děti

Zlatý máj

Zvony a zvonky

Skřivánčí písně

c) překladatelské práce - převážně z angličtiny (33 dramat Shakespearových)

Jaroslav Vrchlický (1853 - 1912)

- vlastním jménem Emil Frída

- pocházel z Lounské kupecké rodiny

- dětství prožil u strýce faráře u Kolína

- vystudoval filozofickou fakultu

- profesor v Praze

- vychovatel v Itálii (1 rok)

- oženil se s dcerou Sofie Podlipské

- vytvořil dílo na světové úrovni 

- v 90. letech tvůrčí krize i krize v manželství, jeho obdivovatelé ho začínají kritizovat

- 1912 umírá v Domažlicích po těžké nervové chorobě

Dílo:

a) poezie
Lyrika
- Dojmy a rozmary

- Eklogy a písně

- Okna v bouři - pocity smutku (pramení z kritiky mladší generace)
- Strom života - přírodní Lyrika

- Písně poutníka - o budoucnosti národa a láska k českému jazyku
- Má vlast - o budoucnosti národa a láska k českému jazyku

- Hudba v duši - formalistní lyrika

Epika: 

cyklus Zlomky epopeje - obraz vývoje lidstva

Selské balady - boj selského lidu za spravedlnost proti feudálům

Duch a svět - 4 oddíly (úvahy o vztahu člověka a vesmíru, o otázkách mravních, oslava 

řecké antiky, křesťanství)

b) drama
Noc na Karlštejně

Hippodamie - trilogie čerpající z řeckých mýtů  (Námluvy Pelopovy, Smír Tantalův, Smrt Hippodamie)

c) překlady: - z 18 národních lit.

- překlady světové poezie i dramatu (Francie - moderní básníci, Itálie - Dante Božská komedie, Španělsko - Calderonova dramata, Německo - Goethe Faust, Polsko- Mickiewicz, Anglie - Shakespeare)

Julius Zeyer (1841 - 1901)

- narodil se v bohaté pražské rodině s německo-francouzskou tradicí

- básník, prozaik a dramatik

- typický novoromantik (obnovený kult starověkých mýtů a středověkých pověstí a legend)

- vyučený tesař, měl převzít rodinný dřevařský závod, ale dal přednost svým zálibám - studium jazyků, literatuře, filozofii a umění

- žil střídavě v Praze a ve Vodňanech

- cestoval po Evropě (GER, SWE, ITA, Řecko, TUR, ESP, Tunis,...)

- vychovatel v Rusku

Dílo:

a) próza:

Ondřej Černyšev - román, ruský dvůr 18.stol.
Román o věrném přátelství Amise a Amila - starofrancouzské téma, rytířský středověk, o věrném přátelství
Jan Maria Plojhar - psychologický román s autobiografickými prvky (tragický příběh snílka)
Dům u tonoucí hvězdy - autobiografický román

b) poezie
Vyšehrad - o hrdinské minulosti národa

Karolinská epopeja - o rytířské družině K.Velikého

Čechův příchod, Zpěv o pomstě za Igora, Ossiánův návrat

c) drama

Radúz a Mahulena - pohádka dle slovenského námětu, zhudebněná J.Sukem

Bratři

Don Sančo - tragédie 
Věty jednočlenné a dvojčlenné
- v zásadě, věta, kterou můžeme rozdělit na část podmětovou a přísudkovou, je věta dvojčlenná.




př.: Domorodí lovci / netrpělivě čekali.




      část podmětová / část přísudková

-věty jako:      Bylo parno.



V křoví za rákosím zapraskalo.



Napjaté očekávání


- nemůžeme rozčlenit, jsou to věty jednočlenné.

Věty jednočlenné:



- pak mohou být:     HOLÉ  - Bylo parno. Prší.





   ROZVITÉ - Bylo mu v tom zabráněno tyčí.

 Po chvíli bylo vidět plížícího se tygra.

- jejich základem může být:



- určitý tvar slovesný(Věty slovesné) - V křoví zapraskalo.   Sněží.





- vyjadřují zpravidla přírodní jevy a tělesné či duševní stavy

· podstatné/přídavné jméno(Věty jmenné) - Napjaté očekávání.

    Jak namáhavé a nesnadné.




- nejčastěji nápisy, názvy knih, ulic, titulky v novinách, zvolání...



- citoslovce(Věty citoslovečné) - Vtom prásk!   Třesk.

- někdy bývá základem i:  - infinitiv - Jak uniknout?



             či:  - příslovce - Opatrně dozadu.   Teď!
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